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1. Зашто сте се определили за овај семинар?
Од семинара које сам похађала у школској 2011/12. години издвојила бих три. Поред Зимског републичког семинара, на мене су позитивно утицала и два неакредитована семинара које је организовало Представништво ОУП-а : ОУП Конференција - Дан ОУП-а, одржан 25. фебруара 2012. године и Како пробудити радозналост код ученика, одржан 02. јуна 2012. године. Сваки од њих је био изузетно садржајан, информативан и инспиративан. Присутни наставници су упознати са мноштвом идеја о томе како унапредити вештине читања и слушања (Гарет Дејвис – Зимски републички семинар), развијати критичко мишљење код ученика (Г. Дејвис – Зимски републички семинар), помоћи им да лакше усвоје вокабулар енглеског језика (Питер Редпаф – Зимски републички семинар), како учење граматике учинити занимљивим (Мајкл Свон – ОУП Конференција – Дан ОУП-а), и можда најважније од свега, како их заинтригирати и побудити њихову знатижељу (Нина Лодер -Како пробудити радозналост код ученика).
2. Како су стечена знања/вештине са семинара подстакли промене у Вашем раду?
· Од тема обрађених на овим семинарима, највише сам радила на томе да часови на којима ученици уче, вежбају или обнављавају граматичке структуре буду занимљиви, забавни а да, при том, представљају и изазов, да их наводе на размишљање, да им омогуће да изразе своју креативност. 
· Кад је у питању усавршавање вештине читања, није било потребе да превише интервенишем јер је, на срећу, већина уџбеника за енглески језик, па тако и онај који ми користимо (Lifelines, Tom Hutchinson, OUP), конципирана тако да наводи ученике да активно раде на тексту, било да убаце реченицу која недостаје, дају поднаслов сваком пасусу, поређају пасусе по хронолошком или логичном редоследу и сл. Промене које сам увела се односе на активности пре читања самог текста. 

· Лакше усвајање вокабулара је такође била тема којом сам се посебно бавила. Наиме, опште је познато да неку реч треба више пута чути/прочитати да бисмо је усвојили. Богаћење речничког фонда је нешто на чему инсистирам на својим часовима, па је сасвим логично што сам и овом проблему посветила посебну пажњу. 
3. Опишите начине и облике примене знања/вештина стечених на семинару и остварене ефекте.
· Приликом обраде нових граматичких структура углавном сам правила презентације у ppt формату, уз употребу занимљивих илустрација и с лако памтљивим примерима. За потребе увежбавања сам правила радне листове, флеш картице и др. При том сам се трудила да буду визуелно примамљиви, да активности буду разноврсне, водећи рачуна о томе да ученици приликом вежбања сарађују, било да раде у паровима или групама од 4 до 6 ученика. Понекад сам подстицала и такмичарски дух. Ученици су се такмичили подељени у два/више тимова. Ти часови су били врло динамични и успешни.
· Кад је реч о развијању вештине читања, највише сам радила на томе да их заинтересујем за сам текст: а) постављањем одређених питања која ће их увести у тематику; б) израдом мапе ума која ће им омогућити да, свесни свог предзнања из дате теме, с мање стрепње приђу самом тексту; в) употребом облака речи на основу којих би требало да закључе о чему је сам текст или г) приказивањем видео клипа/фотографије и сл. За потребе рада на активном раду на тексту (читање и писање) направила сам само један рад који се односи на различите технике које новинари користе приликом давања наслова својим чланцима.

· Ради лакшег и ефикаснијег усвајања нових речи и израза, потрудила сам се да допуним вежбања из уџбеника радним листовима са разноврсним задацима који помажу ученицима да лакше усвоје речи, колокације и идиоме енглеског језика које обрађујемо. Учењем речи и израза у контексту, те њиховим чешћим понављањем, речи из пасивног прелазе у активан речник ученика.

Сав додатни материјал који сам спремала за часове има и једну заједничку црту – подстиче ученике на размишљање. Колегиница Марина Панић (професор српског језика из Краљева) је на свом блогу то лепо срочила: „Читање је мисаони процес, а не гледање у слова“. Ја бих додала да свака активност у учионици, а не само читање, треба да буде таква да подстиче критичко размишљање, креативност и да омогући ученицима да се искажу.

Све ове промене су довеле до тога да ученици с вољом и ентузијазмом активно учествују на часу, а самим тим су и резултати на проверама, како писменим тако и усменим, бољи. 

Најважније је, по мом мишљењу, заинтригирати ученике, подстаћи њихову урођену радозналост која са годинама бледи. То је нешто на чему највише радим и улажем много енергије, јер, цитираћу Нину Лодер: „Радозналост је можда убила мачку, али недостатак радозналости у учионици може код ученика убити вољу за учењем.“
4. Како процењујете професионалну добит за себе?

Један од највећих изазова с којим се, као наставник општеобразовног предмета у средњој стручној школи, свакодневно сусрећем је како мотивисати ученике да активно учествују у раду на часу.  Oвакви семинари ме инспиришу да осмислим часове који ће бити довољно занимљиви и подстицајни за моје ученике. И могу, без лажне скромности, да кажем да су ученици, у великом броју и великој мери, активни на мојим часовима.  
4.1 На основу чега сте то проценили?
Управо та ангажованост ученика на часу, осмеси на њиховим лицима и задовољство кад могу да се искажу и истакну су оно што ми говори да наставим да радим на професионалном усавршавању. Сваки пут када ме у учионици дочекају с питањем шта ће занимљиво радити на том часу, знам да сам успела у настојању да учење представим као забаву и уживање, а учионицу као место где могу да се изразе и остваре. 
Да сам на добром путу, показује и податак да се моји наставни материјали, које сам овде приложила, употребљавају у учионицама широм света. Наиме, током  године сам их поставила на два сајта за наставнике енглеског језика: http://en.islcollective.com/ и http://busyteacher.org/. Број преузетих радова, оцене и похвале колега са свих континената (осим Антарктика) су ми још један показатељ да континуираним радом на професионалном усавршавању можемо унапредити наставу и помоћи ученицима да развију све своје потенцијале.
5. Како процењујете добит за циљну групу (ученици, колеге, родитељи...) са којом сте радили ?
Сваки вид наставе који се не своди само на меморисање података, већ утиче на покретање мисаоних процеса је благородан за ученике. Таква настава им помаже да се спремнији суоче са свим изазовима које живот носи. Часови који подстичу креативно и критичко размишљање (“thinking outside the box”) су не само сврсисходнији и кориснији, већ и занимљивији и позитивно утичу на постизање осећаја личног задовољства и испуњености. Ученици на таквим часовима могу да изразе своје способности, посебности и, у крајњој линији, постижу боље резултате.
5.1 На основу чега сте то проценили? 

- већа ангажованост ученика на часу;

- опуштена а ипак радна атмосфера на часу;

- бољи резултати.

6. Шта бисте нам још рекли/написали о семинару, а нисмо Вас питали? 
Иако сам, надахнута посећеним семинарима, успела да осмислим такве часове који ће мотивисати ученике да буду активни учесници на часу, један од највећих проблема ми представља како их мотивисати да на усвајању језика раде и ван учионице. На семинару      ОУП Конференција – Дан ОУП-а један од предавача био је и Шон Вилден који је изложио занимљиву идеју о употреби блога за решавање проблема домаћих задатака. Од ове школске године сам кренула и у ту нову авантуру. Направила сам блог за своје ученике. За сада су њихове реакције млаке, али се искрено надам да ћу успети да им на овај начин презентујем довољно подстицајне садржаје који ће их покренути да уче енглески језик и код куће.
Оно што бих хтела још да додам је моје виђење неналажења два поменута неакредитована семинара на листи одобрених. Мислим да је једини разлог што се нису нашли на списку ЗУОВ-а неблаговремена организација и пријава истих. Оба су била и веома квалитетна и изузетно посећена, иако нису доносили „фамозне сате“. То довољно говори како о њиховом квалитету, тако и о посвећености многих наставника енглеског језика професионалном развоју и усавршавању.
Прилог који поткрепљује Ваш рад, доставите уз формулар.
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